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       Les prépositions : Οι προθέσεις 

les monosyllabiques sont : 
εν (en, dans), εις (chez, dans, en, pour), εκ (de, dont, dès, ex par), με (avec, par, dont,), σε (en, à 
dans), για (pour), συν (plus), προ (devant, depuis), προς (vers, par), ως ( pour, à l’égard de)) et plus 
rarement έως 
les dissyllabiques sont : 
ανά (par), κατά (contre, selon, pendant), δια (par), μετά (après), υπό (au dessous), από (de), υπέρ 
(en faveur, au dessus, ultra), παρά (malgré), περί (concernant, autour, pour), αντί(ς) (au lieu de), επί 
(durant, dessus, pour), δίχως (sans) 
les trissylabiques sont : 
ίσαμε (jusqu’à) 
En mathématique on utilise πλην (moins, sauf) et μείον (moins 

La préposition εις se retrouvent en grec moderne le plus souvent dans la forme contractée devant 
l’article et devient στη(ν), στο(ν), στα, στους à la place de εις, τη(ν), εις το(ν) 
Exemple : θα πάω στο (εις το) ταχυδρομείο. J’irai à la poste 
Les prépositions χωρίς, δίχως et ίσαμε, με, σε, για, ως ne se composent pas avec d’autres mots 

Les conjonctions : Οι σύνδεσμοι 

Συμπλεκτικοί, coordinatrices : (και, κι et) 
Διαζευκτικοί διαχωριστικοί, séparatrices : (η ou), (είτε ou) 
Αντιθετικοί contradictoires : (μα mais), (μεν mais), (δε mais), (αλλά mais), (παρά malgré que),  
Αιτιολογικοί causatives : (γιατί (διότι) parce que), (επειδή parce que), (αφού puisque),  
 Τελικοί finales : (να que), (για να pour que) 
Υποθετικοί hypothétiques : (εάν, αν, si), (σαν comme), (άμα quand, dès que) 
Συμπερασματικοί démonstratives : (άρα donc), (λοιπόν alors), (ώστε de sorte),  
Επεξηγηματικός explicatif: : (δηλαδή c’est à dire) 
Χρονικοί chroniques : (όταν quand), (σαν comme), (ενώ alors que), (αφού puisque), (καθώς de même 
que), (αφότου puisque), (προτού avant que), (πριν avant), (πριν να avant que), ( 
Διατακτικοί ordinatrices : (μη, μην ne pas), (μήπως pour que) 
 

Les interjections: Τα επιφωνήματα 
ε! ουφ! πουφ! πα πα πα! αχ! όχου! ω! αού! αλί! αλίμονο! οχ! α! ποπό! ω! μπα! 
 

L'euphonie : Τα πάθη φωνηέντων 
φέρε το - φέρ΄ το  (porte-le) 
κόψε το – κόψ΄ το  (coupe-le) 
κορυφή –κορφή (sommet) 
σιτάρι –στάρι (blé) 

φέρετε –φέρτε (portez) 
κόψετε –κόψτε (coupez) 
Εβδομάδα – βδομάδα (semaine) 

 

Les particules : Τα μόρια 
Nous montrent 
la ας qui montre le plus souvent l’incitation, l’accord 
la θα qui montre le futur, l’éventualité 
la να qui montre la volonté, 
la μα pour le jugement 
la για pour l’incitation 
Les particules αρχ-,. διχο-, ημι-, ομο- sont inséparables des mots, 
Les particules εν-, εκ, εισ-. συν-, επι-, περι-, αμφι- sont rarement utilisés seules 


